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¢UBIACO 
MUNECĉPIO de MIRANDA de l DOURO 

Todos ls testos stan screbidos an Mirandés, cunsante la Lei 7/99 de 29 de Janeiro 

i seguindo las ourientaçones de la  Cumbençon Ourtográfica de la Lhéngua  Miran-

desa, de 1999, i sue purmeira adenda. 

ASSOCIAÇON DE LHÉNGUA MIRANDESAñPORJETO DE STATUTOS                                                        CUMBOCATÓRIA  JUNTOURO GIRAL 

! ,! #!"%K! 

A 25 dôAbril de 1974, l Mobimiento de las Fuoras Armadas, 

cronando la lharga rejistença de l Pobo Pertués i anterpretanto 

l sou fondo sentir, sbarrulhou l regime facista. 

Lhibartar Pertual de la ditadura, de l jugo i de l quelonialismo 

fui ua streformaçon rebelucionaira i l ampeço dua biraige stóri-

ca de la sociadade pertuesa. 

La Rebeluçon tornou-le a dar ls dreitos i las lhibardades  fun-

damentales als pertueses. (é)  

LôAssambl® Cunstituinte firma la buntade de l pobo pertu®s de 

fender lôandepend®ncia nacional, de garantir ls dreitos funda-

mentales, de fazer ls liçaces de la democracia, ne l respeito 

pula buntade de l pobo pertués, para fazer un paiç más lhibre, 

más justo i más fraterno(...) 

Antrada de la Cunstituiçon de la República Pertuesa, 1976 

 

TÍTALO I  

 NOME, DURAÇON I SEDE 

Artigo 1º 

(Nome i sigla) 

LôAssociaon (deiqui palantre, ALM) 
adota l nome Associaçon de la Lhén-
gua i Cultura Mirandesa, i ye ua pes-
sona coletiba de dreito pribado, sin 

fins de lucro. 

Artigo 2º 

(Duraçon) 

La ALM custitui se por tiempo ande-

terminado. 

Artigo 3º 

(Sede i delegaçones) 

1. La ALM ten sue sede na Casa de 
las Quatro Squinas, Rue de la Costa-
nielha, an Miranda de l Douro, i po-
derá, por deliberaçon de l Juntouro 
Giral, criar delegaçones ou outros 
modos de representaçon que haia 
por buonos cunsante las sues atebi-

dades. 

2. La sede de la ALM ten l nome de 
Casa de la Lhéngua i Cultura Miran-

desa. 

TÍTALO II  

REZON I ATREBUIÇONES 

Artigo 3º 

(Rezon) 

La ALM ten por rezon: 

a) pormober i sparbar la lhéngua 

mirandesa; 

b) promober i sparbar l património 
cultural, stórico i natural de la Tierra 

de Miranda. 

Artigo 4º 

(Atrebuiçones) 

Son atrebuiçones eissenciales de la 

ALM: 

a) pormober l uso de la lhéngua mi-
randesa, falada i screbida, l sou an-
sino, zambolbimiento, studo i dibul-

gaçon; 

b) pormober la defénsia, zambolbi-
miento, coincimiento i studo de la 
cultura mirandesa, an to las sues 
manifestaçones, cumo tal la música, 
la dança, la lhiteratura, l triato, antre 

outras; 

c) stabelecer modos de colaboraçon 
cun outras anstituiçones, de la Tierra 

de Miranda ou de outros lhugares; 

d) criar i mantener l Centro de Decu-
mentaçon de la lhéngua i cultura 

mirandesa; 

e) eiditar i apoiar eidiçones cunsante 

las sues atrebuiçones; 

f) criar prémios cunsante las sues 

atrebuiçones; 

g) acumpanhar i dar oupenion subre 
to las decisones que téngan a ber 

cula lhéngua i cultura mirandesa; 

h) todo fazer pa que las pessonas 
deféndan la lhéngua i cultura miran-

desa. 

TÍTALO III  

PRENCÍPIOS 

Artigo 5º 

(Prencípios) 

La ALM ten cumo prencípios: 

a) lôandepend®ncia, an relaon a to l 
tipo de pessonas i anstituiçones, seia 

qual fur la sue natureza. 

b) l respeito pula denidade de ls 

falantes de la lhéngua mirandesa. 

c) la colaboraçon cun to las anstitui-

çones nesso anteressadas. 

TÍTALO IV 

DEBERES I DREITOS DE LS SÓ-
CIOS 

Artigo 6º 

(Sócios) 

1. Puoden ser sócios de la ALM to 
las pessonas, singulares ou coleti-

bas, que cúmpran estes statutos. 

2. Son cunsidrados sócios fundado-

res de la ALM: 

a) ls sócios singulares que anterbén-
gan ne ato custitutibo de la ALM ou 
que béngan a ajuntar se a eilha anté 
dous meses apuis l juntouro custitu-

inte; 

b) ls s·cios coletibos que sôaj¼nten a 
eilha ant® un anho apuis lôJuntouro 

custituinte. 

3. L Juntouro Giral, por perpuosta de 
la Direçon, puode apreponer cumo 
sócios hounorairos aqueilhes que 
háian dado ua upa a la lhéngua i 

cultura mirandesa; 

4. Ls sócios hounorairos nun stan 

oubrigados a pagar cotas. 

5. Ls sócios coletibos ajúntan se a la 
ALM cunsante cunbén assinado 

antre la ALM i l sócio coletibo. 

Artigo 7º 

(Dreitos de ls sócios) 

Son dreitos de ls sócios: 

a) eiligir, ser eilegido, apreponer ou 
apreponer se pa qualquiera de ls 

uorganos sociales de la ALM; 

b) partecipar i botar ne ls juntouros 

girales; 

c) fazer perpuostas als uorganos 

sociales de la ALM; 

d) tener çcuntos ou outras bantaiges 

an atebidades de la ALM; 

e) ousar, ne ls termos a defenhir an 
rigulamento anterno, l Centro de 
Decumentaçon i outros serbícios 

prestados pula ALM. 

Artigo 8º 

(Deberes de ls sócios) 

Ye deber de ls sócios cumprir estes 
statutos i defender la rezon i las atre-

buiçones de la ALM, an special: 

a) defender la lhéngua i la cultura 
mirandesa de todos ls modos possi-

bles; 

b) fazer por coincer la lhéngua miran-
desa i sforar se por lôousar na fala i 

na scrita; 

c) fazer por coincer la cultura miran-
desa i partecipar nos atos que l dí-

gan respeito; 

d) partecipar nas atebidades de la 

ALM; 

e) pagar las cotas stabelecidas. 

.TÍTALO V  

 RECEITAS 

Artigo 9º 

(Receitas) 

Son receitas de la ALM: 

a) las cotas i outras pagas de ls sous 

sócios; 

b) qualesquiera apoios ou pagas que 
l séian dados, ancluindo por bias de 
las sues eidiçones, de las taxas 
dôanscrion ou outras aparecidas que 
reciba por bias de las sues atebida-

des; 

c) las libaralidades de tenga l benefí-

cio; 

d) qualesquiera outros rendimientos 
de bienes própios ou que le béngan 

a ser atrebuídos; 

e) las cotizaçones de sócios bene-

méritos 

Artigo 10º 

(Afetaçon) 

Afuora ls ancargos de funcionamento, las 
receitas de la ALM son ambriadas pa cun-

seguir las sues atrebuiçones. 

TÍTALO VI  

 UORGANOS DE LA ALM 

DEBISON I  

GENERALIDADES 

Artigo 11º 

(Uorganos) 

1. Son uorganos de la ALM: l Juntouro Gi-

ral, la Direçon, l Cunseilho Friscal. 

2. Ls nembros de ls uorganos son eilegidos 

por trés anhos. 

3. Por perpuosta de la Direçon, l Juntouro 
Giral puode criar ls modos de ourganizaçon 
que cunsidre a la própia para cunseguir 

oujetibos specíficos. 

DEBISON II  

JUNTOURO GIRAL 

Artigo 12º 

(Cumposiçon i reuniones) 

1. De l Juntouro Giral fázen parte to ls só-

cios que cúmpran ls sous deberes. 

2. L Juntouro Giral ye deregido por ua mesa 
custituída por maioral, bice maioral i dous 

secretairos.  

3. L Juntouro Giral ye chamado a ajuntar se 
por carta eiletrónica, mandada pul sou mai-
oral al menos uito dies antes pa l correio de 
cada sócio, cul die, la hora, l sítio de la reu-

nion i de ls assuntos a tratar. 

4. L Juntouro Giral nun puode deliberar an 
purmeira cumbocaçon, sin que stéian per-
sentes al menos la metade de ls sous só-
cios, podendo deliberar, ua hora apuis, cun 

qualquiera númaro de perséncias. 

5. L Juntouro Giral ajunta se, ourdinaria-
mente, ua beç por anho i, stroudinariamen-
te, siempre que chamado ajuntar se pul sou 
maioral por pedido de la Direçon ou de l 

dieç por ciento de ls sócios. 
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Semana Gastronómica de l bacalhau 

an Miranda de l Douro 

Antre 26 dôAbril i 4 de Maio bai a haber la Se-

mana gastronómica de l Bacalhau na Miranda 

de l Douro, ua celebraçon que to ls anhos trai 

miles de besitantes a la Tierra de Miranda. 

Partecípan muitos restourantes, oufrecendo ls 

m§s buonos pratos de l ñfiel amigoò de ls per-

tueses a todo mundo que mos besita. Hai que 

dezir que esta ye ua ourganizaon de lôAssoci-

açon Quemercial i Andustrial de Miranda de l 

Douro, nua maneira dôanimar l quem®rcio, 

mormiente la restouraçon mirandesa. 

 

De a pie por antre Castros i Molinos 

Die 11 de Maio, fai-se l passeio de a pie ñPor Caminos 
de Castros i Molinosò, antre Miranda de l Douro i l San 
Juan de las Arribas. Son uito quilómetros de caminho, 
cun paraige ne l Castro de Bal dôAila, para que ls cami-
neiros puodan sorber l ancanto de la peizaige magnífica 

subre l Douro. 

Salida a las 8.30h de la manhana de l Posto de Turismo 
de Miranda de l Douro, cun duraçon de más ou menos 2 

horas. 

Anscriçones: Posto de Turismoðturismo@cm-

mdouro.pt; Juntas de Freguesie ou Cámara Munecipal. 

XIX Cuncurso Nacional de la raça Churra Galega Mirandesa 

Die 3 de Maio, ne l Mercado de l Ganado, an Malhadas, fai-se l 

XIX Cuncurso nacional de Raça Churra Galega Mirandesa, pa-

ra dar a conhecer las raças de l Praino Mirandés i animar ls 

criadores de ganado a melhorar las sues porduçones, balori-

zando ls pordutos  de las regiones menos favorecidas. Ampeça 

por buolta de las 10.00 de la manhana 
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CONOCIÉNDONOS /CONHECENDO-MOS arranca an Miranda de l Douro cun 140 alunos 

L Agrupamento Ouropeu de Coperaon Territorial Douro/Duero bai a apresentar die 24 dôAbril, an Miranda de l Douro l 

porgrama dôatebidades Anterculturales para las bariadas scuolas de l territ·rio. Partec²pan 140 ninos i ninas, antre ls 3 i ls 

12 anhos, de ls munic²pios amoranos de Lubi§n, Alc«nhias, Almara de Duero, Riufriu dôAliste i ls pertueses de Benhais, 

Sendin i Miranda de l Douro. 
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Granja, Canto, a la bordica de 

1980. 

Fiesta de Sant' Ana an Agosto. 

Ls bailadores a poular l' alqueire. 

Quando nua casa la smola pa la 

Santa era un alqueire de trigo, ls 

dançadores dançában l lhaço 

"La Bicha" i poulában l' alqueire. 

 

Retrato de Antonho Antão 

Testo de Noémia Antão 
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Floriu-me la rosa ne l peito 

Floriu-me la rosa na mano 

Caiu-me la rosa sien jeito 

Pétalas spargidas ne l chano 

 

Tirei ls spinos a la rosa 

Para eilha nun picar 

Tirei l reloijo al tiempo 

Para l tiempo nun scapar 

 

L reloijo fui seguindo 

I l tiempo an sou andar 

I la rosa çfolhada 

Cuntinou siempre a cheirar 

 

 

 

I you abracei l tiempo 

Las pétalas, ua a ua apanhei 

L tiempo dou-me cunseilhos 

Cun las pétalas medrei 

 

Floriu-me la rosa na alma 

I botei un crabo al biento 

Creciu-me la fuorça ne l peito 

Más fuorte que ye l tiempo 

 

I cun essa fuorça a medrar 

You nun me dou por bincida 

I bendo la rosa a abrolhar 

Corto ls spinos a la bida 

Adelaide Monteiro 

 

 

L ÇUBIACO ye porpiadade de l Munecípio de Miranda de l Douro i la sue publicaçon ye respun-

sabelidade de ls Serbiços Culturales de l mesmo Munecípio. 

L ÇUBIACO ye de grácia, l que quier dezir que nun ten précio. Fazírun-se 500 eisemplares des-

ta eidiçon.. Ls testos para publicaçon pouden ser ambiados para: ccubiaco@gmail.com 


